V OBRASCI  PONUDE SA OBRASCIMA KOJE PRIPREMA PONUĐAČ

[bookmark: _Toc497391751]NASLOVNA STRANA PONUDE


(naziv ponuđača)		
podnosi
  (naziv naručioca) 		




PONUDU
po Zahtjevu za dostavljanje ponuda 

ZA
Izvođenje radova na adaptaciji toaleta i izradu i montažu vrata, po partijama
za 

 Izvođenje radova na adaptaciji toaleta

 Nabavka i montaža vrata










[bookmark: _Toc497391753]PODACI O PONUDI I PONUĐAČU

  Ponuda se podnosi kao:

Samostalna ponuda
 
Samostalna ponuda sa podizvođačem/podugovaračem
 
Zajednička ponuda
 
Zajednička ponuda sa  podizvođačem/podugovaračem


Podaci o podnosiocu samostalne ponude:

	Naziv i sjedište ponuđača
	 

	PIB[footnoteRef:2] [2:  Ili nacionalni identifikacioni broj prema zemlji sjedišta ponuđača
] 

	 

	Broj računa i naziv banke ponuđača
	 

	Adresa
	 

	Telefon
	 

	Fax
	 

	E-mail
	 

	Lice/a ovlašćeno/a za potpisivanje  finansijskog dijela ponude i dokumenata u ponudi
	(Ime, prezime i funkcija)

	
	(Potpis)

	Ime i prezime osobe za davanje informacija
	 




Podaci o podugovaraču /podizvođaču u okviru samostalne ponude[footnoteRef:3] [3:  Tabelu “Podaci o podugovaraču /podizvođaču u okviru samostalne ponude“popunjavaju samo oni ponuđači koji ponudu podnose sa  podugovaračem/ podizvođačem, a ukoliko ima veći broj podugovarača/ podizođaća, potrebno je tabelu kopirati u dovoljnom broju primjeraka, da se popuni i dostavi za svakog podugovarača/podizođaća.
] 


	Naziv podugovarača /podizvođača
	 

	PIB[footnoteRef:4] [4:  Ili nacionalni identifikacioni broj prema zemlji sjedišta ponuđača] 


	 

	Ovlašćeno lice

	 

	Adresa

	 

	Telefon

	 

	Fax
	 

	E-mail
	 

	Procenat ukupne vrijednosti javne nabavke koji će izvršiti podugovaraču /podizvođaču
	 

	Opis dijela predmeta javne nabavake koji će izvršiti podugovaraču /podizvođaču
	 
	 

	Ime i prezime osobe za davanje informacija
	 








Podaci o podnosiocu zajedničke ponude[footnoteRef:5] [5: Tabelu „Podaci o podnosiocu zajedničke ponude“ popunjavaju samo oni ponuđači koji podnose zajedničku ponudu. Ponudač koji podnosi zajedničku ponudu dužan je popuniti i tabele „Podaci o nosiocu zajedničke ponude“ i „Podaci o članu zajedničke ponude“] 


	
Naziv podnosioca zajedničke ponude

	 

	
Adresa

	 

	Ovlašćeno lice za potpisivanje finansijskog dijela ponude, nacrta ugovora o javnoj nabavci i nacrta okvirnog sporazuma
	(Ime i prezime)

	
	(Potpis)

	Imena i stručne kvalifikacije lica koja će biti odgovorna za izvršenje ugovora
	 

	
	

	
	

	
	....

















Podaci o nosiocu zajedničke ponude:

	Naziv nosioca zajedničke ponude
	 

	PIB[footnoteRef:6] [6:  Ili nacionalni identifikacioni broj prema zemlji sjedišta ponuđača
] 

	 

	Broj računa i naziv banke ponuđača
	 

	Adresa
	 

	Ovlašćeno lice za potpisivanje dokumenata koji se odnose na nosioca zajedničke ponude
	(Ime, prezime i funkcija)

	
	(Potpis)

	Telefon
	 

	Fax
	 

	E-mail
	 

	
Ime i prezime osobe za davanje informacija
	













Podaci o članu zajedničke ponude[footnoteRef:7]: [7: Tabelu “Podaci o članu zajedničke ponude“ kopirati u dovoljnom broju primjeraka, da se popuni i dostavi za svakog člana zajedničke ponude
] 


	Naziv člana zajedničke ponude
	 

	PIB[footnoteRef:8] [8:  Ili nacionalni identifikacioni broj prema zemlji sjedišta ponuđača
] 

	 

	Broj računa i naziv banke ponuđača
	 

	Adresa
	 

	Ovlašćeno lice za potpisivanje dokumenata koja se odnose na člana zajedničke ponude
	(Ime, prezime i funkcija)

	
	(Potpis)

	Telefon
	 

	Fax
	 

	E-mail
	 

	
Ime i prezime osobe za davanje informacija
	












Podaci o podugovaraču /podizvođaču u okviru zajedničke ponude[footnoteRef:9] [9: Tabelu „ Podaci o podugovaraču /podizvođaču u okviru zajedničke ponude“popunjavaju samo oni ponuđači koji ponudu podnose zajednički  sa  podugovaračem/ podizvođačem, a ukoliko ima veći broj podugovarača/ podizođaća, potrebno je tabelu kopirati u dovoljnom broju primjeraka, da se popuni i dostavi za svakog podugovarača/podizođaća.
] 

	
	
	

	Naziv podugovarača /podizvođača
	 

	PIB[footnoteRef:10] [10:  Ili nacionalni identifikacioni broj prema zemlji sjedišta ponuđača] 


	 

	Ovlašćeno lice

	 

	Adresa

	 

	Telefon

	 

	Fax
	 

	E-mail
	 

	Procenat ukupne vrijednosti javne nabavke koji će izvršiti podugovaraču /podizvođaču
	 

	Opis dijela predmeta javne nabavake koji će izvršiti podugovaraču /podizvođaču
	 
	 

	Ime i prezime osobe za davanje informacija
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[bookmark: _Toc497391754]FINANSIJSKI DIO PONUDE ZA PARTIJU 1.

	r.b.
	opis predmeta
	bitne karakteristike ponuđenog predmeta nabavke
	jedinica mjere
	količina
	jedinična cijena bez 
pdv-a
(€)
	ukupan iznos bez pdv-a
(€)
	pdv
(€)
	ukupan iznos sa
pdv-om
(€)

	1
	
	
	
	
	
	
	
	

	2
	
	
	
	
	
	
	
	

	3
	
	
	
	
	
	
	
	

	.....
	
	
	
	
	
	
	
	

	Ukupno bez PDV-a
	 

	PDV
	 

	Ukupan iznos sa PDV-om:
	 



Uslovi ponude:

	Rok izvršenja ugovora je
	 

	Mjesto izvršenja ugovora je
	 

	Rok plaćanja
	

	Način plaćanja
	






Ovlašćeno lice ponuđača  

___________________________
(ime, prezime i funkcija)


___________________________
(potpis)
						M.P.









FINANSIJSKI DIO PONUDE ZA PARTIJU 1.

	r.b.
	opis predmeta
	bitne karakteristike ponuđenog predmeta nabavke
	jedinica mjere
	količina
	jedinična cijena bez 
pdv-a
(€)
	ukupan iznos bez pdv-a
(€)
	pdv
(€)
	ukupan iznos sa
pdv-om
(€)

	1
	
	
	
	
	
	
	
	

	2
	
	
	
	
	
	
	
	

	3
	
	
	
	
	
	
	
	

	.....
	
	
	
	
	
	
	
	

	Ukupno bez PDV-a
	 

	PDV
	 

	Ukupan iznos sa PDV-om:
	 



Uslovi ponude:

	Rok izvršenja ugovora je
	 

	Mjesto izvršenja ugovora je
	 

	Rok plaćanja
	

	Način plaćanja
	






Ovlašćeno lice ponuđača  

___________________________
(ime, prezime i funkcija)


___________________________
(potpis)
						M.P.








[bookmark: _Toc497391755]IZJAVA O NEPOSTOJANJU SUKOBA INTERESA NA STRANI PONUĐAČA,PODNOSIOCA ZAJEDNIČKE PONUDE, PODIZVOĐAČA /PODUGOVARAČA[footnoteRef:11] [11:  Izjavu o nepostojanju sukoba interesa kod ponuđača, podnosioca zajedničke ponude, podizvođača ili podugovarača posebno dostaviti za svakog člana zajedničke ponude, za svakog podugovarača/podizvođača] 



 (ponuđač)	

Broj: ________________
Mjesto i datum: _________________


Ovlašćeno lice ponuđača/člana zajedničke ponude, podizvođača / podugovarača
       (ime i prezime i radno mjesto)     , u skladu sa članom 17 stav 3 Zakona o javnim nabavkama („Službeni list CG“, br. 42/11, 57/14, 28/15 i 42/17) daje

Izjavu

da nije u sukobu interesa sa licima naručioca , ovlašćenim licem i službenikom za javne nabavke za nabavku 	(opis predmeta)        , u smislu člana 17 stav 1 Zakona o javnim nabavkama i da ne postoje razlozi za sukob interesa na strani ovog ponuđača, u smislu člana 17 stav 2 istog zakona.


Ovlašćeno lice ponuđača

___________________________
(ime, prezime i funkcija)


___________________________
(potpis)

						M.P.



NACRT UGOVORA ZA PARTIJU 1

Ovaj ugovor zaključen je  između:

Opština Bar, sa sjedištem u Baru, Bulevar Revolucije br. 1, Bar PIB: 02015099, Matični broj: 02015099, Broj računa: 505-3821-54, Naziv banke: Atlas banka, koga zastupa Predsjednik, Dušan Raičević (u daljem tekstu: Naručilac)
i
Ponuđača “________”sa sjedištem u _______, ulica _____, PIB: ______, Broj računa: ________, Naziv banke: ___________,  koga zastupa izvršni direktor __________, (u daljem tekstu: Izvođač).
OSNOV UGOVORA:

Broj i datum Zahtjeva za dostavljanje ponuda: _____ od ______.2018. godine;
Broj i datum Obavještenja o ishodu postupka:  _____ od ______.2018. godine;
Ponuda ponuđača “____________”   _____________ broj _________ od _________. godine.

PREDMET UGOVORA

Član 1
Naručilac ustupa, a Izvođač se obavezuje da za račun Naručioca, za Partiju 1. da izvede radove na adaptaciji toaleta, u skladu sa Zahtjevom za dostavljanje ponuda br. ______ od _____.2018. godine, po ponudi Izvođača  broj ______ od ________. godine, i otkloni eventualne nedostatke u skladu sa Ugovorom.
.

Član 2
Izvođač se obavezuje, pošto se prethodno upoznao sa svim uslovima, pravima i obavezama koje kao Izvođač  ima u vezi sa izvršenjem svih radova koji su predmet ovog ugovora i za koje je dao svoju ponudu, da radove iz člana 1. ovog ugovora izvede prema predmjeru radova, stručno i kvalitetno, držeći se tehničkih propisa, pravila i standarda koji važe u građevinarstvu za izvođenje ugovorene vrste radova, koji su predmet ovog ugovora. 

CIJENA I NAČIN PLAĆANJA
Član 3.
Izvođač se obavezuje da sve radove iz člana 1. ovog Ugovora izvede za ukupnu cijenu u iznosu od _____ eura bez PDV-a, odnosno _____ eura sa uračunatim PDV-om. 

Član 4.
Isplata radova iz člana 1.ovog Ugovora vršiće se u roku od 15 dana od dana završetka radova i dostavljanja fakture. 

ROK
Član 5.
Rok za izvođenje radova iz člana 1.ovog ugovora je 30 dana od dana zaključenja ugovora.


OBAVEZE UGOVORNIH STRANA

Član 6
Izvođač je dužan da za uredno i blagovremeno izvršenje radova koji je predmet ovog ugovora, obezbijedi i angažuje dovoljan broj radnika prema strukturi koja obezbeđuje uspješno izvođenje radova.

GARANCIJA ZA DOBRO IZVRŠENJE UGOVORA
Član 10
Ako Izvođač bez krivice Naručioca ne završi radove koji su predmet ovog ugovora u ugovorenom roku, dužan je Naručiocu platiti na ime ugovorene kazne penale 2,0 %0 (dva promila) od ugovorene cijene radova za svaki dan prekoračenja ugovorenog roka završetka objekta. Visina ugovorene kazne ne može preći 5% od ugovorene cijene radova. 
Strane ugovora ovim ugovorom isključuju primjenu pravnog pravila po kojem je Naručilac dužan saopštiti Izvođaču po zapadanju u docnju da zadržava pravo na ugovorenu kaznu (penale), te se smatra da je samim padanjem u docnju Izvođač dužan platiti ugovorenu kaznu (penale) bez opomene Naručioca, a Naručioc ovlašćen da ih naplati – odbije na teret izvođačevih potraživanja za izvedene radove na objektu koji je predmet ovog ugovora ili od bilo kojeg drugog Izvođačevog potraživanja od Naručioca, s tim što je Naručilac o izvršenoj naplati – odbijanju, dužan obavjestiti Izvođača. 
Plaćanje ugovorene kazne (penala) ne oslobađa Izvođača obaveze da u cjelosti završi ugovorene radove. 								
Ako Naručiocu nastane šteta zbog prekoračenja ugovorenog roka završetka radova u iznosu većem od ugovorenih i obračunatih penala – kazne, tada je Izvođač dužan da plati  Naručiocu pored ugovorene kazne (penale) i iznos naknade štete koji prelazi visinu ugovorene kazne. 

Član 11
Izvođač je dužan da prije zaključenja ovog ugovora preda Naručiocu neopozivu i bezuslovno plativu na prvi poziv garanciju banke na iznos od  5 % ugovorene vrijednosti, kojom bezuslovno i neopozivo garantuje potpuno i savjesno izvršenje ugovorenih obaveza.
Garancija za dobro izvršenje Ugovora je sastavni dio Ugovora o izvođenju i traje najmanje 5 (pet) dana duže od dana isteka roka za završetak radova.  																
Član 12
Izvođač garantuje kvalitet izvedenih radova i to: za radove koji utiču na stabilnost i bezbjednost objekta ili dijela objekta 10 godina a za ostale radove 2 godine. 
Izvođač je dužan da o svom trošku otkloni sve nedostatke na izvedenim radovima, koji se pokažu u toku garantnog roka u roku koji mu odredi Naručilac. Ukoliko Izvođač ne postupi po zahtjevu Naručioca, Naručilac ima pravo da na teret Izvođača otkloni nedostatke angažovanjem drugog Izvođača. 

RASKID UGOVORA
Član 16
Ovaj ugovor može se raskinuti sporazumno ili po zahtjevu jedne od strane ugovora, ako su nastupili bitni razlozi za raskid ugovora. 
Ugovor se raskida pismenom izjavom, koja se dostavlja drugoj ugovornoj strani. U izjavi mora biti naznačeno po kom osnovu se raskida ugovor. 

Član 17
Ukoliko dođe do raskida ugovora i prekida radova, Naručilac i Izvođač su dužni da preduzmu potrebne mjere da se izvedeni radovi zaštite od propadanja. Troškove zaštite radova snosi strana ugovora čijom krivicom je došlo do raskida ugovora odnosno do prekida radova. 


ANTIKORUPCIJSKA KLAUZULA
Član 18
Ugovor o javnoj nabavci koji je zaključen uz kršenje antikorupcijskog pravila ništav je,  u smislu člana 15 stav 5 Zakona o javnim nabavkama („Službeni list CG“, br. 42/11, 57/14, 28/15 i 42/17). 

Član 19
Za sve što nije definisano ovim ugovorom primjenjivaće se odredbe Zakona o obligacionim odnosima.

OSTALE ODREDBE
Član 20
Strane ugovora su saglasne da sve sporove koji nastanu iz odnosa zasnovanih ovim ugovorom prvenstveno rješavaju sporazumno. Pri tom , se po potrebi, mogu koristiti usluge pojedinih stručnih lica ili tijela koja ugovorne strane sporazumno odrede. 
Ukoliko se nastali spor ne riješi sporazumno, a saglasno ugovornim dokumentima za rješavanje spora određuje se nadležnost Privrednog suda u Podgorici. 

Član 21
Ovaj ugovor je pravno valjano zaključen i potpisan od dolje navedenih ovlašćenih zakonskih zastupnika strana ugovora i sačinjen u 6 (šest) istovjetnih primjeraka od kojih po 3 (tri) primjeraka zadržavaju  Naručilac i Izvođač . 

             NARUČILAC	                                                         IZVOĐAČ
_____________________________		                ______________________________



SAGLASAN SA NACRTOM  UGOVORA

  Ovlašćeno lice ponuđača _______________________
(ime, prezime i funkcija)
_______________________
(svojeručni potpis)



Napomena: Konačni tekst ugovora biće sačinjen u skladu sa članom 107 stav 2 Zakona o javnim nabavkama nabavkama („Službeni list CG”, br.42/11, 57/14, 28/15 i 42/17).


[bookmark: _Toc511208595]NACRT UGOVORA O JAVNOJ NABAVCI ZA PARTIJU 2.


Ovaj ugovor zaključen je  između:

Opština Bar, sa sjedištem u Baru, Bulevar Revolucije br. 1, Bar PIB: 02015099, Matični broj: 02015099, Broj računa: 505-3821-54, Naziv banke: Atlas banka, koga zastupa Predsjednik, Dušan Raičević (u daljem tekstu: Naručilac)
i
Ponuđača ______________________________ sa sjedištem u ________________, ulica _______________________, PIB: _________ Broj računa: ____________________, Naziv banke: _______________________,  koga zastupa ______________________________________, (u daljem tekstu: dobavljač).


OSNOV UGOVORA:
Broj i datum Zahtjeva za dostavljanje ponuda: _____ od ______.2018. godine;
Broj i datum Obavještenja o ishodu postupka:  _____ od ______.2018. godine;
Ponuda ponuđača “____________”   _____________ broj _________ od _________. godine.

PREDMET UGOVORA
Član 1
Predmet ovog ugovora je  izrada i montaža vrata, prema Zahtjevu za dostavljanje ponuda broj _______ od ______.2018. godine, Obavještenju o ishodu postupka i u svemu prema prihvaćenoj Ponudi Dobavljača pod brojem ______ od ___________ godine, koja čini sastavni dio ovog ugovora. 

Član 2
Dobavljač se obavezuje da Naručiocu izradi i montira vrata  definisan članom 1 ovog ugovora a Naručilac se obavezuje da zvanično preuzme i plati Dobavljaču vrijednost robe prema prihvaćenim jediničnim cijenama iz Ponude. Naručilac se obavezuje da obezbijedi prostorije i uslove za isporuku ugovorene robe.

CIJENA I NAČIN PLAĆANJA
Član 3
Ukupna vrijednost robe iz člana 1 ovog Ugovora prema prihvaćenoj Ponudi iznosi _______ eur-a bez uračunatog PDV-a , odnosno________ sa uračunatim PDV-om.
Dobavljač će Naručiocu nakon izrade  i montaže ispostaviti fakturu na osnovu koje će Naručilac vršiti plaćanja u roku od 15 dana od dana prijema fakture, na žiro račun_______________ Dobavljača kod ______________ banke.
ROK
Član 4
Rok za isporuku robe iz člana 1.ovog ugovora  je 7 dana od dana uvođenja dobavljača u posao. 

KVALITATIVNI PRIJEM ROBE
Član 5
Prilikom isporuke robe iz člana 1. Ugovora, Naručilac je obavezan da izvrši kvalitativni prijem robe.
Kada, prilikom kvalitativnog prijema, utvrdi da je isporučena roba odgovarajućeg kvaliteta, ovlašćeno lice Naručioca, koje je vršilo prijem, obavezno je da na primjerku otpremnice, koji ostaje kod Dobavljača, konstatuje da je izvršen kvalitativni prijem i da je isporučena roba propisanog i ugovorenog kvaliteta, kao i da izjavu potpiše i ovjeri pečatom Naručioca.
Ukoliko ovlašćeno lice Naručioca prilikom prijema robe ocijeni da ista nije propisanog, odnosno ugovorenog kvaliteta, ovlašćen je da odbije prijem robe, uz obavezu, da u pisanoj formi obavijesti Dobavljača i zahtijeva novu isporuku u istim količinama, u roku od osam dana, a robu, koja je bila predmet prijema i kontrole, odmah vrati Dobavljaču.
Dobavljač je, u ovom slučaju, dužan, u ostavljenom roku, isporučiti Naručiocu robu, koja je predmet Ugovora, propisanog i ugovorenog kvaliteta.

KVANTITATIVNI PRIJEM ROBE
Član 6
Naručilac je dužan da Dobavljaču stavi prigovor na količinu i kvalitet robe, koja se isporučuje, odmah, po preuzimanju robe.
Naknadni prigovor Naručioca neće obavezivati Dobavljača.

GARANCIJA ZA DOBRO IZVRŠENJE UGOVORA
Član 7
Dobavljač se obavezuje da Naručiocu prije zaključenja ovog Ugovora preda neopozivu, bezuslovnu i naplativu na prvi poziv Garanciju banke, za dobro izvršenje ugovora na iznos od 5% od ukupne vrijednosti Ugovora, sa rokom važnosti  1 (jednu) godinu od dana zaključenja ovog Ugovora i koju Naručilac može aktivirati u svakom momentu kada nastupi neki od razloga za raskid ovog Ugovora.
Naručilac se obavezuje da neposredno nakon  ispunjenja obaveza, na način i pod uslovima iz ovog ugovora,  Dobavljaču vrati garanciju
				 
RASKID UGOVORA
Član 8
Ugovorne strane su saglasne da do raskida ovog Ugovora može doći:
· ako Dobavljač ne bude izvršavao svoje obaveze u rokovima i na način predviđen Ugovorom: 
· U slučaju da se Dobavljač ne pridržava svojih obaveza i u drugim slučajevima nesavjesnog obavljanja posla. Isto pravo Naručilac ima u slučaju raskida ugovora, do izbora novog Dobavljača.
Naručilac je obavezan da u slučaju uočavanja propusta u izvršavanju ugovora pisanim putem pozove Dobavljača i da putem Zapisnika zajednički konstatuju uzrok i obim uočenih propusta. Ukoliko se Dobavljač ne odazove pozivu Naručioca, Naručilac angažuje treće lice na teret Dobavljača.

ANTIKORUPCIJSKA KLAUZULA
Član 9
Ugovor o javnoj nabavci koji je zaključen uz kršenje antikorupcijskog pravila u skladu sa odredbama člana 15 ZJN („Službeni list CG”, br.42/11, 57/14, 28/15 i 42/17) ništav je.

PREUZIMANJE PRAVA I OBAVEZA
Član 10
Ukoliko u toku važnosti ovog ugovora dođe do bilo kakvih promjena u nazivu ili drugim statusnim promjenama ugovornih strana, tada će sva prava i obaveze ugovorne strane kod koje dođe do takve promjene, preći na njenog pravnog sljedbenika.

PRIMJENA PROPISA
[bookmark: _Toc475541887][bookmark: _Toc482709543][bookmark: _Toc493749533][bookmark: _Toc493754461][bookmark: _Toc511208596]Član 11
Za sve što nije predviđeno ovim ugovorom primjenjuju se odredbe Zakona o obligacionim odnosima i drugih pozitivnih propisa Crne Gore.

SUDSKA NADLEŽNOST
Član 12
Ugovorne strane su saglasne da eventualne sporove povodom ovog ugovora rješavaju sporazumom. U protivnom, spor će rješavati nadležni sud u Podgorici.

Član 13
Ovaj ugovor je pravno valjano zaključen i potpisan od dolje navedenih ovlašćenih zakonskih zastupnika strana ugovora i sačinjen u 6 (šest) istovjetnih primjeraka od kojih po 3 (tri) primjeraka zadržavaju  Naručilac i Dobavljač . 


             NARUČILAC	                                                         DOBAVLJAČ
_____________________________		                ______________________________



SAGLASAN SA NACRTOM  UGOVORA


  Ovlašćeno lice ponuđača _______________________
(ime, prezime i funkcija)

_______________________
(potpis)



[bookmark: _Toc494792110]OVLAŠĆENJE ZA ZASTUPANJE I UČESTVOVANJE U POSTUPKU JAVNOG OTVARANJA PONUDA



Ovlašćuje se   (ime i prezime i broj lične karte ili druge identifikacione isprave)   da, u ime  
   (naziv ponuđača), kao ponuđača, prisustvuje javnom otvaranju ponuda po Zahtjevu za dostavljanje ponuda  (naziv naručioca) broj _____ od ________. godine, za nabavku (opis predmeta nabavke)i da zastupa interese ovog ponuđača u postupku javnog otvaranja ponuda.



  Ovlašćeno lice ponuđača

 _______________________
(ime, prezime i funkcija)

_______________________
(potpis)
M.P.







Napomena: Ovlašćenje se predaje Službeniku za javne nabavke neposredno prije početka javnog otvaranja ponuda.


U skladu sa odredbama Zakona o javnim nabavkama Crne Gore ( „Sl. list CG“ br. 42/11, 57/14, 28/15 i 42/17) i člana 7 stav 6 Pravilnika o sadržaju akta i obrascima za sprovođenje nabavke male vrijednosti („Službeni list CG“, br. 49/17), dajemo sljedeću:



IZJAVU  

Pod punom moralnom, materijalnom i krivičnom odgovornošću izjavljujemo da uslove iz člana 65 Zakona o javnim nabavkama CG u potpunosti ispunjavamo. Ova izjava je sastavni dio dokumentacije predmeta nabavke male vrijednosti tj. Zahtjeva za dostavljanje ponuda. 


 Potpis ovlašćenog lica ____________________________________

 Datum i mjesto potpisivanja ___________________________________


	MP



















